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¢) Slovnica nasteva pridevniSke, samostalni§ke in StevniSke prilastke.
Stevniski (292) pa seveda niso posebna kategorija, saj so glavni $tevniki od
ena do S§tiri, vrstilni, lo¢ilni in mnozilni Stevniki pridevniski, glavni $tevniki od
pet dalje pa »so v imenovalniku in tozilniku edninski samostalniki srednjega
spola in se vezejo s prilastkom v rodilniku« (158), kar je v pojasnilu na strani
292 pomanjkljivo, v ostalih sklonih pa spet pridevniski.

Z enako pravico kot Stevnike bi morali obravnavati potem Se zaimke, pri-
slove in nedolo¢nike, kar je sicer slovnica opravila med pridevniskimi in sa-
mostalniSkimi prilastki, naslov pa ne bi smel biti »Stevniski prilastki«, ampak
»Stevniki kot prilastki in prilastki ob Stevnikih«.

Teh nekaj opomb sem napisal, ker sem zadeval ob ta vpraSanja pri pri-
merjanju obeh izdaj slovnice in jezikovnih vadnic, ki nam rabijo pri srednje-
Solskem pouku, ne bi pa hotel apodiktiéno uveljavljati novih definicij in ob-
razlozitev. Opombe naj bi bile le povod za nadaljnje premisljanje. Boris Misja

TAM GORI ZA HRAMOM

Ob petdesetletnici svojega soustanovitelja pisatelja Antona Ingolid¢a je
mariborska zalozba izdala izbor iz njegovih predvojnih értic in novel.* Urednik
knjige Mitja Mejak je odbral le znaédilnejSe od njih, avtor pa jih je pregledal
in rahlo popravil. Med ponatisnjenimi krajSimi teksti so nekateri Se danes
tolikanj vredni, da bi bilo Skoda, ¢e bi ostali povojnemu rodu dostopni le med
platnicami Ljubljanskega Zvona in Obzorij.

Predvojnega Ingolicevega umetniStva kajpada Se zdale¢ ni mogoce do
kraja spoznati in vrednotiti zgolj po teh krajsih sestavkih, ki so ve¢krat samo
izhodiSce za njegove povesti in romane (n. pr. Splavar, Tam gori za hramom,
Likof in Zeja). So pa te novele in értice vazna dopolnitvena prvina njegovega
umetniskega portreta, ker v ozjem smislu razkrivajo vso urejenost njegove
umetniske narave: snovno in temati¢no uperjenost, idejno usmerjenost in obli-
kovno metodo in zmogljivost.

PrizoriS¢e Zivljenjskih zgodb, zbranih v tej knjigi, je Dravsko polje s
Halozami. Te zgodbe in njih nosilci kazejo pokrajinske socialne in ‘deloma
nanje vezane psiholoSke znaéilnosti, hkrati pa so organski del sploSnega slo-
venskega socialnega razvoja pred vojno. Gospodarske razmere v Halozah, ka-
kor jih je opisal Franc Zge¢ v Sodobnosti (1935—1936), so povzroéile huda
socialna nasprotja, ki so nagrmadila pred Ingoli¢a kopico duhovnih proble-
mov obuboZanega vini¢arskega stanu in njegovih gospodarjev. V zavesti ha-
loskih vini¢arjev in kocarjev je odkril pisatelj zivljenjsko brezperspektivnost,
obup in brezmoc¢no vdanost v njih do skrajnosti podrejeni gospodarski po-
lozaj, med gospodarji pa poleg izrabljanja $e narodnostno renegatstvo in hitler-
janstvo, ki si je znalo pridobiti del mla¢ne, na osebno ugodje in korist obrnjene
trgovske in uradniSke plasti. V enak$Snem nasprotju se je trla tudi vas na
Dravskem polju: nasproti hlapcem, deklam in propadajo¢emu malemu kmetu
in obrtniku, tedaj tisti plasti, ki je bila ali Ze izkoreninjena ali pa je Sele
drsela v gospodarski propad in jo je predvojna prezadolZena slovenska vas Ste-
viléno vedno bolj mnozila, se postavlja v novelah in ¢rticah trden podravski
kmet, ki se poskuSa obdrzati na spolzkem liberalnein ekonomskem poloZaju.

TaksSen izbor snovi, Se bolj pa idejni pristop k njej in razvit ¢ut za po-
sameznikovo druZbeno usodo so uvrstili Ingoli¢a pred vojno med znane sloven-
ske socialne realiste, med tiste, ki so brez pristranskega patosa in brezplodnega
sentimentalizma opisovali temne in svetle prvine vaSkega Zivljenja v vsej nje-
govi materialni, vnanji, in individualno psiholo$ki pojavnosti. Niso samo mate-
rialne razmere tiste, ki premetavajo Ingoli¢eve ljudi v teh novelah in érticah,
¢eprav mu je uspelo pokazati njihovo oblikovalno moé¢ glede individualne é&lo-
veS§ke morale in dejavnosti. Tu sta $e erotika in ne nazadnje alkohol, ki riSeta
brazde v duSevnost njegovih ljudi, upogibata in rahljata znadaje in jih Zeneta
v pogubo. Z oblikovanjem takih pija¢i vdanih oseb je poudaril Ingoli¢ individu-

* Anton Ingoli¥, Tam gori za hramom. Novele in &rtice. Izbral in uredil Millj;; Mejak.
Zalozba Obzorja, Maribor 1956.



alno vzro¢nost gospodarskega propadanja (Likof, Nezgoda Jurja Tementa) in
druge moralne okvare ljudi. Pri tem Se zdale¢ ne zbuja- vtisa, da zeli karkoli
urejati; s stvarnostjo se spopada nereformatorsko in vseeno mu je, kam bo
strast ¢loveka naplavila. Samo kadar gre za socialne Kkrivice (Zeja, Tam gori
za hramom), se vzpne iz njega obcuten upor. Tako se bori samo zoper eno
strast: zoper socialno tlacenje in podrejanje drugih. Tudi ljubezen si koplje pri
njem najveckrat povsem svojevoljno strugo. Ingoli¢ kakor da v tej knjigi ne
pozna ljubezni, ki gradi in ustvarja zlahtne vezi med ljudmi, pa¢ pa vec¢inoma
le tako, ki rus$i; samo v umetniS$ko ponesreceni noveli Prepovedana ljubezen je
to ¢éustvo rahlo konstruktivno. Najvec¢krat pa mu je ljubezen nesreca in prevara,
podel ra¢un (Nezgoda Jurja Tementa), zalitev, posmeh in zanifevanje (Zebica),
strast, ki pozene ¢loveka v zlo¢in (Prvi sneg), enako grozotna med kocarji in
med kmeti, enako mucna in goljufiva.

Ingoli¢ kljub svojemu skrajnemu realizmu in prav takSnemu deziluzio-

“hizmu ni zabredel v pesimizem. Res je, da je opazil v svojih ljudeh skoraj
veé¢ teme kot svetlobe, da ljubi téme z roba zivljenja, kjer ljudje socialno ali
moralno propadajo. Vendar je med njegovimi hlapci, deklami in kocarji pa celo
v vini¢arski ko¢i nekaj svetlobe, nekaj upanja in moénega hrepenenja, nekaj
hotenja po dozZivetju trenutka; ko bi tudi Zebica, stari Tréko pa recimo Bren-
kov Matija obc¢utili, da je lepo biti ¢lovek. V Tréku, Zebici, splavarju Vituzniku
in podobnih Ingoli¢evih protagonistih jernejevske usode bi zaman iskali Jerne-
jeve upornosti. Vendar pa je pretresljivi krik umirajofega Trcka: »Prinesi mi
vina, vina tiste sorte, ki sem jo zasadil, obrezal in poSkropil« (v értici Zeja)
umetnisko zelo uspela simbolizacija v predvojnih socialnih odnosih Se nedo-
koné¢ane Jernejeve pravde.

Kakor nas pisateljev stvarni humanisti¢ni cilj v tej ali oni ¢rtici in no-
veli osvoji, pa slabi njih umetniS$ko mo¢ ponekod dokaj reportazno (Splavar,
Tam gori za hramom) ali druga¢e pomanjkljivo oblikovanje. Cetudi so értice
in novele sorazmerno kratke po obsegu, jim v glavnem manjka pripovedna zgo-
S¢enost. Vec¢inoma Ingoli¢ preve¢ popisuje in posreduje, namesto da bi nazorno
oblikoval; od tod kopi¢enje dokumentacije in prevladovanje zunanjega procesa
nad notranjim, od tod tudi veckrat dolgoveznost in razvlecenost. V noveli Pre-
povedana ljubezen, ki je pa¢ najslabsi del te knjige, postranski motivi skorajda
povsem zaduSe osrednjega, pac¢ zavoljo pretirane dokumentacije druzbenega
sistema in slikanja ¢loveskih spackov, ob katere zadeva mlada uciteljica. Od
zunaj vneseni rekvizit v noveli Prvi sneg in prenos morilske krivde na ¢loveka
zunaj eroti¢nega trikota jemljeta tej noveli dramati¢nost in zbujata narejenost.
Dokaj neprijeten tehni¢ni odmev slabe slovenske proletarske literature okrog
leta 1930 se ¢uti v noveli Tam gori za hramom; kopi¢enje samih negativnih
lastnosti v nacionalnem renegatu, hitlerjancu in izkoriS¢evalcu je morebiti le
nekoliko pristranska tipizacija, kakor je tudi starkina smrt na hiSnem pragu
kaj malo umetnisko prepri¢ljiva. V notranji zgradbi je nekoliko problemati¢na
tudi novela Likof: prvi¢ zato, ker Jusufka ni izdelana dosledno, drugi¢ pa zato,
ker si je pisatelj preve¢ prizadeval prikazati, kako kocarica ze kar hote in
nacrtno propada, ¢éetudi ni za to zadostnega psiholoskega ali objektivnega raz-
loga. Navedenih pomanjkljivosti pa ne ¢utimo v novelah Zebica in Ugasle
ofi pa v &rtici Zeja; zato jih upraviéeno lahko Stejemo med umetni§ko najbolj
dognane strani v tej knjigi.

Ingoli¢ev dialog ustreza obzorju in duhovnemu prizadevanju oseb, prav
tako jezikovno gradivo v pripovednem delu temam in motivom; to gradivo je
neznatno pozivljeno tudi z nare¢nimi izrazi. Metafori¢no in figuralno pa nje-
gov slog ni niti pisan niti bogat. Pri podrobnejSem razboru Ingoli¢eve dikcije
in kontrastiranja se bo najbrz razkrilo neko razmerje med njim in PreZihovim
Vorancem, zakaj opazna so znamenja (uvodni odstavek v Prekrizanih radunih,
v Zeji in Se kje), ki pri¢ajo, da se na$ pisatelj pred vojno ni mogel povsem od-
tegniti vplivni sili koroSkega monumentalnega oblikovalca.

Literarni pomen knjige Tam gori za hramom je predvsem v tem, da nas
znova opozarja na vrednote slovenskega socialnega realizma tridesetih let. Zbir-
ka dokazuje, kako lahko ustvari umetnine, ki preZzive svoj ¢éas, proizaist, ki je
dovolj obéutljiv za individualni ¢loveski svet in za tiste objektivne druzbene
silnice, ki napolnjujejo ta svet s svojo neizogibno vsebino. Franc Zadravec
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